Puiipkp Bphwh hwdwjuwpwih. fubtwuhpnipnit
2025, Vol. 16, No. 2 (47), hniuhu, 64-75
httns://doi.ore/10.46991/BYSU.B/2025.16.2.064

hLLLUANYGUSh 1ULUSPL UUSh
hUUUSUANOULULUYUL UNULRALUZUSUNPEENPLLENT

LUrbut UUNU 83U
Epliuih wEknwlpuh huluyuwpub

Znnudh bywwnwlt E ubpiuyugut) huptwgnybunn wpunwhwjnng junupuyghtt wy-
wubkph hdwunwght b gnpswpwbwljut wpwbdtwhwwnlnipnitutpp: b muppbpnipe-
it gnidbunh’ hipugnbunp puguuwlulb pilupnd mah: Ugu wlnh tygunwulp
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yt1 tnyuhul huptwbduunugdudp: Geh huptwgnytuwnp hudkun £ b hwmdwwntpu-
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‘Ukpwbdnipiniu

Ppufubugitng whpnyninhy wqpkgnipjudp unupughtt winkp jun-
unnp twhwwbu wiuwtwynpowd £ ubthwljuwb junupwjht wjnh hknbwupuk-
np: vnupwjhtt wijnh hpwjwbwgnidp jununnh hwdwp huptwbtywwnwy k.
hwugbwqpnnp dquunid E npnowljh wnkgnipinit gnpét) hwughwwnhpng Jpuw,
hwutt] npnowlh whpnyninhy wpyniuph fud, wyp YEpy wuws, hpulw-
twgub) hp hynininhy dnwunpnipjniapt:

ununnp Jupny L winigqujhnpkt hpuwwbwgut] hbp hwnnppuljguljut
dnwnpnipiniubpp hnjujuyulgdws wunypubph wdpnnowlw snpwjh
Uhongny, npnup Junnigyuspwjhtt wenidny Juquuljtpydws b, juqunid
kU pdwunwght b hunnppulgulut dhuuinpmb dkbwnuwlwi, bpl-
hunuwlwt jununype: Unugpjus wunyphtt dwubwlgnid b wybyhuh pw-
nunphsbp, husyhuht kb ppunpmpjut b twpwugpoypwiht pojuibigu-
Ynipjut nuuwjupgnidp, punwjhtt hwgkgquénipiniup b punupwywpnipe-
jut jupgp?

Udkulbpht E| qywpunwnhp sk, np jnipuwpwbynip hyjnninhy guu ubplw-
Jjugyws 1hih hwdwywnwujuwh punnypny: Ywpnn ki (htk] wdpnnowlut
wunypikp, npnip hwjwuwpuqnp i gnpswpwbmlui wenidny, wjuhpl’
punnypht hwdwywnwupiwbng hjjnyninhy hdwunh mkuwtlynithg:

Zwugbwgpnnp, ppujwtwugubing wykpnininhy wqpkgnipjudp junupw-
1t wln, thnpdnid k thnjuk] hwugbwnhpng JEpwpkpuniupp ubthwljw nhp-
popnodwt Ywd quppugsh tjundwdp nhyh ngpujuup: Spudwpubwlwt k
Eupwnpk), np htug wkpnyninhy wpynitph juitjpwwntunidt t npnonid
hununnh Ynnuhg hjnninhy dnnunpnipjut hpujuwtugdw hwdwp npnyw-
4h dbpnnh punpnipiniup: NEpnyninhy wpyniupp wunypubpmd sh ubp-
Juwjugynid (kquljub Ynulpkn dhengubpny, vwjuyt hpwljwbwgynid k
hwnnppulguut dinwunpnipjub dukph punpnipjut dhongny, hust £ wip-
nwhuwjnyws E junupwjht wjnp hynninhy hdwunnd: Ujn yuwndwunny
£l ununnh hyinninpy dnnwungpnipiniip hwpdh wetbip juplnp kE Ynbuljpkn
hwnnppulguljut hpunpnipjniinid junupwjhtt wnp hppwjwbwugukint hw-
dwp: dpw htn dknky ppuljub wpnpniip uvnwiwne hwdwp hupudnp k

1St ®opmanosckas, H.M. Dmouuu, 4yBcTBa, HHTEHIUY, SKCIPECCHS B A3bIKOBOM U PEYEBOM BBIPA-
xeHuu // Omorun B sa3bike u peun: C60pHuK HayuHsix crateit / Ilog pex. V.A. Illaponosa. M.: PITY,
2005, k9 106-116:

2 Sk'u Knapk ,T. T., Kapscon, T. B. Crymatomyue u peuesoit axt // HoBoe B 3apyGe)xHOM TUHTBICTHKE,
Brim. 17. Teopus peuessix aktos. M.: [Iporpecc, 1986, Lo 276:

3 Sk'u Bormanos, B.B. KoMmMmyHuKaTHBHAas KOMIIETeHIMSA M KOMMYHUKaTHBHOe IuzepcTBo // f3bIK,
ITucKypc, mmaHocT. Teeps: Msparenscro Teepckoro yHuBepcutera, 1990, by 28:

4 Sk'u Davis, S. Perlocutions // Speech Act Theory and Pragmatics. Edited by John R. Searle, University
of California, USA. 1980, L9 37-55:
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ujuwnh niukuw) hwugbwwnhpne nipwyhtt (unghwjwuwu b hnghpwbhwlui),
wthwwnwljub hwnwhoubpp, hkupwht ghnbjhputpp:

Qnytuwnp junupuyhtt wjnp thpujuw-wyhipbnpldwnhy wunypubp wupnibow-
Ynn, wpunwhwynsulut funupuyghtt wln b Upw hyjnyninpy tyunwl k thop-
a1 gnybint Uhgngny jupwjuniut] nhiwghtht b dnk) juwnwptint npnpwlh gnp-
dnnnipnil, npp tkpuyugynid £ twhiwnpnypwihtt pnquinulnipjudp: Luju-
twlwbt wuydwbb wyt £ np junnt h Jpdwlh E hpuljubwgubine wyn dpwughpp,
huy wuljindnipjut uydwip Eupwnpnid £, np jununnp gwujuiunid k, np junn
hpwljwtwguh njuy gnpénnnipjniup: Snytunp wulbnd npuljut guuwhwnnd
E npp unynpupwp pjupnid Enpuybu gpuigujgh wpupphte inpfws gpaljub
qguuwhwnuwlui: Uju wpnwhwjnnd £ jununph wiljtnsd Jkpwpkpdnitpp jun-
uwlgh tjundudp, gpujut ghwhwnnnuljub wpdwgquipnp tpw wpupphb’:

Pupliugnjtunp’ npugku whpnymunp] wqpkgnipjudp nupuyht wijn

Qnytuwnh dke pungnplk] kup huptmgnytuwnp, npp, h mwppbpnipnit gnybtu-
nh, puguuwlub tpuwbquynpnid muh: Ppujuwbwgubing htiptwgnybunh
Junupuyhtt wljn’ jununnp wpinmd £ punqupu]upnippub uljqpniipp, pubh
np huptwgnybunp tyyunnwlp hhdtwlwinud nipwnpnipjui, hwjubunipyul,
hhwguniuph b gnJbunh wpdwbwbiwnt wljujuihp k oppuiyyunhg: Puptiwgn-
Jtuwnp, Ubkp Yupshpny, jupkjh £ putmpwgnt) hppl qupstuynunnipmnia: bup-
twgnybuwnp gnytkunp wytyghuh mbkuw E, Epp fununnp hipt hp hwugkhti t nin-
nmud npuljub qhwhwinwlul, wjuhlipt wifjuy nhypmu haphwgnykunh hwu-
ghbwnbtpp hwinbu bt quihu Jhwdwdwbwly npyhu gnytunp hwugbwwnbp:
LUwl wpnwhwjnnmipinibikpp npny swthny qpuyly) b (kqupwbikph npw-
npmipiniup, b G. U. 9nidp nputp wtjutnmd £ quuhwndwt b kpuhyubp®:

ununnh hwnnppuljguut dnugpnipiniip hipttwgnybun wpunwhwg-
wnn junupwjht winnid vhinws E ppujubiugubint junnh JEpwpkpuniiph
npulut hnhnjunipnit jununnh tundudp: 2Zknbwpwp, jupbh £ kqpu-
Juguk), np jununnp Eupwnpnid nt wjwbwynpnid £ wyhpnyninpy wqpk-
gnipinii: NEpnnighwt pupy tplinype &, npp tkpunnud | Eplynt pununphs.
1) wkpnyniunhy wqnptgnipinil, npp Jupnn k nibbbw] junupuyhtt wpunnwhuyg-
nnmpjub mwppkp dbkp, b 2) whpnyninhy gnpénnnipjni, npp fjununnh
tyuwwnwlutph dkppptipdwi Jyuynipiniu £ nt gniynid £ wunyph vwhdwi-
utinhg pnipu”: Uywuynn whpnlninhy wqpkgnipjut b wpngniiph bpwbw-
Ynipniup dnbnwd £ junupwjht wmnh hdwuwnwght junnigwsph dte:

5 Sk'u Quuupupyub, U, Sndupwbim pyui nhulnipup pduunugnpsupuiuywi phmpughpp /
Pwlptp Gplwth hwdwjuwpwh. Putiwuhpnipinil, 2024, Ne 3, 99-110 beotip:

6Sk'u Boasd, E.M. Oynkuuonansras cemanTuka onenku. M.: Hayka, 1985:

7 Sk u Davis, S. Perlocutions // Speech Act Theory and Pragmatics. Edited by John R. Searle, University
of California, USA. 1980, k¢ 37-55:
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Anykunh hpufuwiugdut dudwbwy jununn muh dhwyh kY ghp’ (hiby
gnytkuwnh umipiljn: Lpw opjkljint wytt wmbdl k, nud hupp gnynud k: buly htiptiw-
gnytiun hpwwbwgubihu jununnp dhwdwdwbwl npujut ghwhwnwljuh
U umprkljnt kU opjtljnp: Buplwgnybunh wkpnynunhy wqnbgnipeiniup plg-
hwunip wndudp hwtighgunid k jununnh Ynnuhg qpniguljgh dbke wthpwdbtown
hnyqbph (nipwunipnil, hwdwlpwip, jupklgutp b wyt) wnwewmgdw thnp-
&ht, jpnunnh hiptwhwunwwndwip, npp wdwb ghypnd, phwljuwbwpup, his-
wibku lpkghtip, nunimd t qhwhwndwi b opybljn, b umpykljn:

Munidtwuppynn wynh hwenn hpwgopdnidp jupuguws E Ynuhptn thwu-
nwpluyhtt wuydwuttph £&hown hwsduplhg, npnup wpunwugnnid bt hwugbwg-
nonh b hwugbwwnhpng junuuywpubnph jpnipuhunljmpniit wyb ghwypnd, Epp
hununnp thnpdnid E hp hwinby npudwungpl] pnuwlght: Uyt ntunidbwuhpynud
E nputiu jupwjuniunmd unnwtiwgnt thnpd: Uju hpunpmipinititbpnid, npngnid
hpwgnpdynid £ jununnh Ynnuhg unghwjuut ppuiniunid uinwbwnt thopdp,
punipugpuljut t owpdwnhpubph wnljuynipniip hwdnjwhinunipjut wephp
unbnénn wpnwhwjnmpnitbpny, hp wpwppubph Jud npuljubph dwuht
hwpguwt dhongny b wyjt: Ljwpwqpynn hpwnpnipjub spowbiwlutpnid ww-
nwupiwt-wpdwquiputipp Jupnn tu huk] Yins nppujut jud puguuwlul,
htgp ununnh Ynnuhg hp hwugkh ppwjuniunid vnwbwnt ghnwynpjwy thop-
4h htnbwlp k:

buptimgnybtpgquwt pinpny ophtiwly Jupn £ hwdwpydl) junuywpught ju-
nnigquwdp nilikgnn hwunwnwljut wunypn.

Idon’t want to boast, but... / 2k mqmd wupstawy, puyg...
buptimgnytpgiwip punpny ku puguljubswju b hwpguljut twpwnw-
unipynilitibpp b htnlyw) wkuwh wpnwhwypnnpnibibpp

to do all by oneself, to want to be heard (noticed, seen, admired, etc.) / wukl
i haphinipnyyl whky, gublwiwy, np pkq jukl (djwwnkb, wkubka, hpw-
bl b wy

buptimgnytunh junupuyhtt wnnh hwdwp, h tmwppkpnipnit gnun gnytu-
wnh, wmnwyk) punpny | uyn wjnh hpujutwgnidp pupn twpuguumpinititiph
Uhongny:

bPuptiwgnytunh wnwudtwhwwnnipniut wyt E, np wyt juwpnn £ hpugnps-
yt] unuph Uk ninnuljh b wuninnuljh gpuljut hiptwquuwhwnwljwth dhen-
gny: Cuny npnud, ninnujh npuljut hpuphwquwhwnwluwip wewyt] hwdwju
Ytndywsd sk b wpu]bjuybu dnn k gnjkunpi: Ophtwuly

The important thing is to construct: I am constructive; I am a poet ®.
Guplhnpp unknstyi . ku uinkndény Ed. ku pubwuwnkné -

8 Maugham, W. S. Theatre. Moscow: Vyssaya Skola, 1985.
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gtpp wpyws ophttwlp nunpquljh nppuljut hiptwqwhwwnwlwt k: Uunin-
nuih npuljut huptwquwhwnwlwip jupkh L unygbwgul) jununnh Yoanuhg
hp hwugkht qpnigplykpnohg gnjwuwiip unwiuynt thnpdny b gputing huly hp
opowyyunnid hwnljwuthpubph jud wpupputph gipuqugnipjut hwunwn-
dwup:

buptwquwhwwndwt hhdtwlwt vhgngp jununnh hwpgmdu b (wljuthwyn
Jud ny wljthwywn) hp wpwppubph W/Ywd hwnwuhoubph dwupt b wyjb:

Ujuntn nuppipuynidu punhwinip wndudp juwnwpynud £ npnpwljh pw-
nujuwuygnipniutkph b twhuguumpiniuttph swpwhniuwljut wkuwl-
utph dhgngny:

Gwendolen (satirically): [ am glad to say that I have never seen a spade. It is
obvious that our social spheres have been widely different °.

QEinmkh (EpghSwipny). Mpwfy Ed wuky, np Epphlt puh sk nkuky:
Uliahugn E np UEp unghuywlul npnpinbbpp punn vnuppkp B Enky:

Munudtwuppdws wlnbkpmd nwppkp £ b hwpnppujgdwt pinhwinip
ninyuénipniup: nkun hpujuwbwgubihu ppnunnp dninkgund £ hpkb qpot-
quljght (qnykuwnp opjkljnhl) pngskiny tpw npuljwi hunlwihsibpp: Ugu-
nbn wpu by ptmpwuqpuljwt bu you, your/ pni, pkq l wy nhpunitubpp: Pup-
twgnytuwnp, punhwjunwy, wpnugnimd b pungdnid £ hkug fununnh npujute
hwinulhpubpp, npp wju ghwypnid Hpuljuwb ghwhwnwlwih b umpln
U opytln: Uyuntin wnuby pinipugpulub ku 7 my/ ku, pd nputndbikpp:

Lwtth np huiptwgnytpguut tywwnwyp hhdtwlwiunid nipwunpnipjui, hw-
Jutnipjut b gnuuwph wpdwbwbiuy b k opowyyunh Ynnuhg, ntunh huphw-
gnytpguut wpnwhwyndwb ny junupwyht juptinp dhongutinhg tu hiskpuugp,
otiowip, phdwpuwnp, dknph supdnidubipp:

Clay: Everyone took me as an Englishman.

Fleming: That must have gratified you very much, Mr, Clay.

Clay: Of course. I haven't a trace of an American accent. I suppose that was
the reason. And then my clothes. (He looks at them with satisfaction.) 1

L1ly. Foynpl hiad pagnibkghl npubu whghugh:

BjEuhbg. tw wlnp Fop dkq punn gnhwgnué jhah, dhuwnp £k:

L1k, Phuply: P fanupnid wdEphlyul wpunwuwinipyul Gnybhul) ongy
Shw: Chpunpmd b, np nu Ep wundwnp: &y hkun hpd hwgniuwnp: (Lw
gnhniwlnipyudp buynid F gpubg:)

°® Wilde, O. The Importance of Being Earnest.UK: Longman, 2005.
10 Maugham, W. S. Our Betters // Maugham S. Selected Plays. London: Pan Books, 1977.
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Zunnpnuljgdwt gnpépipugnid gnybunh junupuyhtt wjunp phwjwbwpwp
yuydwbwynpyuws £ npnowujh hwdwintpuinny: Llwt hwdwnbpunp, pun wl-
wj hjnyninhy hdwuwnp b yhpninunhy wqpignipjut, gndtunh hwdwn np-
whu &hown (suthwlthpwyhtl) tbpQuyugdmd E kpynt duny” jununnh Ynnudhg gn-
Jtunh opjtljnh ghpwquugnipyut, wnwetwjinipjut hwunmwndwbh hpuy-
ppil (gnbunh hwdwp) U jununnh hupbwhwunwndwi’ hwunnphulgh
Ynnuhg hp hwugkhtt gnjbunh wijudwt hpwnpnipnit (huptwgnytunh
hulwn):

dhpnistup hbnlyw hwnnppuljguljut hpunpnipniukpp.

1. Mrs. Webb: ...I'd rather have my children healthy than bright.

Emily: I'm both, mama. you know I am. I'm the brightest girl in school for my
age. I have a wonderful memory 1.

Shypl Mikp. ... Bu jinufupinapkh, np pf EpEpiuikpp wnnne jhbkl, pul
fubqugh: ,

Eupjh. Bu i wpnne Ed, b jukjugh, vuyphl: i ghwnku, np bu uwynuhuhb
&d: Bu pf nnuphph hundbdunn puypngh wlkiufubyugh wnohlih k> Gu
bpwliuyh hponnpnipint i niakud:

2. There is nothing that Art cannot express, and I know that the work I have
done, since I met Dorian Gray, is good work, is the best work of my life 2.
Ol p puils, np wpybunp shwpnpuibnn wpunwhuynky, b Eu ghukd, np
wyl wppiunnwiipp, npp ku wpky &, Epp hwbnhwly Ed Inphub pkh,
[wy wpfunmumlip £, pf fpulph jujiqnyh gnpdt £

3. [asked Stroeve if he was working.

"Working? I'm painting better than I've ever painted before" 2,

Cu huipgpkgh Uppniyhl, wpgynp w wppiuwnnid E:

~Uppuunnn 1 Gu unfbgh jun] b bljupmd, pub Eppbt dlwplky kS Gufalp-
anul:

Uju ophttwjubpnid jununnp ny dhuytt wpinwhwjnnd t hp hwugkht gn-
Jtuwn, wy bl vyuwunid k, tnyuhul unuputpnen gponmud E, npujtuqh tpehtiu
ppulijut guwhwwnwlwb wnw hpkl, ul]ubhph‘ hununnh hunnppulguljut hyw-
wnwlp hwjwiunipjul, hhwgdniiph wpdwbwbwt £ junuwlgh Ynnuhg, wyp
Ytpy wuwd tw Juwhuinnid £ hudkunnipyut L[ulpu}u[]}‘ ]unLuLuLbh'p hupltwugn-
Jtuwnhg:

1. Why, I could run this store better than he does! And I could run a mill better
than he could...’,

11 Wilder, T. Our Town / Three Plays. N.Y.: Harper Perennial Modern Classics, 2007.
2'Wilde, O. The Picture of Dorian Gray. USA: Penguin Books, 1980.

13 Maugham, W.S. The Moon and Sixpence. M.: Progress Publishers, 1972.

14 Mitchel, M. Gone with the Wind. N.Y.: Avon Books, 1973.
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bisni, ku jupnng Eh wyu prubmipp anjbph jun] wppiunnkghly, pub bur:
&y Eu jwpng Eh gnpSupuinp wijbih ju] nklunjupky, pul ...

2. Miss Price dislikes me because I have humour, -said Clutton, looking
meditatively at his canvas, -but she detests me because I have genius »°.

Uhuu @puyup sh uppnid pid, npnifhkwnl Eu hnidnph gqugnid niakd, - w-
uwg Lpupnip thnwfunh buyking pp Gununpl,- puyg dw wnnid F pid,
npmlhEwnl Eu nunwinun/np EuJ:

3. I was rather literary in college — one year I wrote a series of very solemn and
obvious editorials for the Yale news 6.

Cu gqpuljwbnipudp Eh qpunynid pnpkonud. JEl wnwph bu gpnid B up
owipp punn jnipe b wisph palang fdpugpnuilmbabp Yale news -h hwdwp:

Utip hudnquudp gnidbuinh whajudwl wpun]b] hwenn hpunpnipyntt ju-
pnn Eunbndybk hbnlyjw) nupwjhtt W/jwd ny funupwjhtt hiptmgnybuinh nk-
uwjukiph oqunipjudp, npntp, punn Enipjul, gnykunp wluljudwt swupdwnhpe-
ubp L. jununnh nupquljh hwpgmd tpw wpwppubph/hwnjuthyubph dwuht,
hunuwhgubphg Yupdhph hwpgnid (wljthuyn b ny wljthwjwn), gnjtunh wnhph
unbndnud, pun kmpjull npuljub hiphuqtwhwnwlwb:

1. "You haven't said a word about my appearance.”
"You look just fine 7."

- 201 ns ufr junup sku wuky pd wmnwphih Jwuha:
- dmip jury] wnkup n1lbkp:

2. "How do I look?"
"Lovely, Blanche...’”8."”
-Phsyhup”nkup mbkd:
-Uhpni &, Fjuip...

Uju ophttwfjutpnid huptiwgnybunh twppwdbkninngp dqguunud £ uinwbiuy w-
owljgnipinil, hwjwwnwy hp nidtipht b htwpwynpnipniiubpht: Zwdwp qpot-
gulighg wowlignipinitt wnwbwnt dnwnpnipiniup ninklgynud E hwnnpnul-
gnipiniup twhiwdbninnh hisyku junupwjhly, wytybu £ ny janupwyhtt gnpén-
nnipjniubpny:

Uh pwpp ntuplpnud puptwgnifbunh wljinh wpnlnunpy wpyynitpp
whuwuukih k jhunud hwugbwgpnnh hwdwp wpunwhwynygtinyg yipehthu gn-
Jtunh wljnny:

15> Maugham, W.S. Of Human Bondage. Moscow: Vyssaya Skola, 1985.

16 Fitzgerald, F. S. Selected Short Stories. Moscow: Progress Publishers, 1979.

17 Williams, T. A Streetcar named Desire. N.Y: New Directions Publishing, 2004.
18 'Unyh mbnnud:
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T'm third this month,"” she boasted. "Elsie. is only about eighteenth, and
Richard is about at the bottom."”

"T'm very pleased that you re doing so well at school.”

"You like Richard and FElsie, don't you?"

"OR, yes. I Iike Richard quite well and I like her all right" ?*.

Bu Eppnpnh U ugu undhu, - wupdbgun] b -Fjuhl phpun/tip wnnuubng-
plpnpni £ puly (pswpngp dmnunnpungbu bkppbmd E:

-Bu punn gnh ku, np pni wynpuil jun] Eu uninpnid nuypngnud;

-2n1p hunJwbnid kp (Fhswpnht b Fjuppl, uybgbu sE-

-O, wyn : Bu punn ku uppnud pswpnhl, ni baul b plid goip F quihu:

S{ju hwdwwnbpunp gnybunh whnh hpulubugnid - huphwhwunwn-
dwl ppunpnipjubt oppwbwlubpnud, npp, hpplt gndtunh uvnugdw swpdw-
nhp, unbkndyk] k inunnh Ynnuhg hiptwgnytunh dhgngny. ywuwnmwujuwt wp-
dwquipnid tw utnwtnud £ hp hwugkht gnytuwn:

Bpptidtt jununnp huptwbjuunwgdwi, hptihg ndgnhtnt Lmbwwywphny
Junny E gndbun wluk: Unnpl pipdws ophtiwlp Jiuynud £ wudwusdp.

Rebecca: Every day I go to school dressed like a sick turkey.

Mrs. Gibbs: No, Rebecca, you always look very nice™.

[Mpklw. Gu wdkl op qamid Ed nuypng hpywbn hinlpuhunjh wyku huigh-
Jws:

Shipti Qppu. s, (epklu, gnt Upown punn gknkghly wnkup nibku:

Zunnppuljgdwt gnpdpupwugnid pojnp wunyputpp hpujwwinid Eu npn-
owtlh hwdwwnbkpuwnnid b, pugh nbknkjunyuljut punyphg, niukh bl unghw;-
hwdwwnbpunwjhtt hdwuwn:

Bqpuljugmpini

Uyuyhuny wpudwpubiului unuph bjupugpmpjui hwdwp puduljob sk
dvhuyt (hkqupwwui dninkgnidp, wyt whwnp k Bupuplyh wnwyt) punup-
dw] hnghpuwtimjut Jud k) unghwi-hngbpwbwlwt yEpndnipjui: Uju nhy-
pnid hwnnpnuljguljut hpwnpnipniuttpp, npnugnid gndtunh hpujwbwgnt -
Up vhwbquuduyl yuwnpwd b hwenn k, (hunwd B Epljnt mkuwyh.

1. bpunpnipjniukp, npnugnid umpjtjnh Ynnudhg gnbunh hpwljwbwgne -
Up yuydwiudnpjus m b wppupuggws Eipu huljugbu pupdp jupgu-
Jhdwliny gnytkuwnh optljnh hwdkdwn: Ldwtwwnhy gnykunp Jhpunynwd L
hunjuytu ntjujup-tipulw, ntunighs-wowltpn, sunn-tpkjuw hwpwpk-
pnipjnibubpnud:

19 Fitzgerald, F. S. Babylon Revisited / Selected Short Stories. Moscow: Progress Publishers, 1979.
20 Wilder, T. Our Town /Three Plays. N.Y.: Harper Perennial Modern Classics, 2007.
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2. bpunpmpintuttp, npnugnid hwjuwuwnp jud wpwyb] gudp unghwjuju
Jupquiyhdwl niubkgnn jununnu hpkt pupnuljub hpuynitp b JEpuuyuhnid
nw) ppuljutl ghwhwinwljui hp junupbljtpnep” gniupwiby bpw qgnpénnmip-
jnbikpp, phwynpnipyub gdkpp, wpnwpht ndjujikpp hhd]bng Ynblpbn
hwnnppuljguljut ppunpnipmniinid tput wpwewpyus fud whdwdp tpwu
unwbduws npnowlh nhpny: Ldwt hpunpnipmnibttipp wpnwugnnud B w-
Uniutint b Yunyg, Enpnp b ppnyg, pukpukph b wyng sthnudp:

2-pnp hpunpnipiniup punpny £ twb hiptwgnytunpt (hwuqunby, vufuyl,
httwpuwynp k huptwgnybuwn twl 1-htt hpunpnipjub yuydwbbbkpnud): dw pw-
guwnpynid £ uyb puting, np jununnp dnwunhp £ wpwbidtwbug pp hwuwlulyhg-
kphg Yuud dhbnygi jupquyh&wyp/nbpt niikgnn hp hwnnpnuyhgibphg
swnbkubiny hudtunnipjut jupquijunup, hisp wwpuwnhp wknh Yniaktwup
ntjuquph tkpuynipjudp hipttwgnybunh nhupnid:

Puptwhwuwnwwndwl hpunpnipjut opowbwlubpnid (2-pn hpwnpnipe-
jnil) hipimgnytunh junupwyht wljnp wowyk) hwdw tkpuenid E iwpuw-
Atnunnuljmt gnpénnnipnibibpn: Andtunh opjiljnp wyjwy niwypnid, his-
whtu wppkt togb kE, dhwdwdwbwl twlb npw unipjtjnt b Puptwhwuwnwn-
dwl hpwnpnipniup ipugpnud £ hunnpnulhgubkphg dkhh thpluynipjudp
hp hwugtht junuwlghg ppuljut quwhwnwljut vnwbwnt dnwnpnipjui
wnluynipnih Jhpghtihu Uk wnwewgkim] npnowlh hniquljwi Jhgul (fu-
pkyguip, hwdwlpwip b wy): Uy hpunpnipjut twppwdbnungp dquunid L
unnwbiw] wewlgnipintl, hupptwhwuwnmunyt], hwjwwnw) hp nidkiphtt b htwpw-
Unpmipynibitkpht: Zwdwe hwnnpugh tdwl dnungpmpyniip’ qpoigulighg
wowljgnipnil unwbw)nt, mnklgynid k othdwb twppwdbknunnh htywbu funu-
puwyjhly, wytiygtiu £ ny junupuyht gnpénnmipiniuubph dhongny:

Utp Ynnuhg tjwpwuqpynn huptwgnybunn] wpunnwhwjnjws pupwjunt-
uwlwl hpwppmipniup  (hiptwhwunwndwi), pugphwtnip  wndwdp,
othdwl gnpéplpwugnid Jupny E niubtwy hbnbjw) qunlkpp.

i-p wpwohtt hwnnppulihgu t (hp hwugkht gndtunh wlujuidub
hpunpnipjut twhwdkningp, wjuhliph gnybunh kupwnpyuy opjkljnp),
Iv2-p’ kpypopg hwnnprulhgh b (vi-h Yaquhg wytfupgng gndbunh ynnbkb-
ghwy unipjlunp), - hpkiph hpwlwb npnipynip:

ui-p dinwunhp £ unwbwyy jupwjuniunid hp hwugbht ve-h Ynnudhg: Ujy
nkwypnid vi-p hpwlwtnud (hnyghtt Juunwh sk, np hp npuljutpp ud wpwpp-
Ubkpp ppulut u: Ujuyhuny ui-h' ve-h §nqdhg hp wpdwihpubph dwuhi
pupdn quwhwnwlwut vnwbwint hhpdbwlwb tywnmwlp hupttwhwunw-
wnnidb k, hwjuwwp hp nidkph b hbwpwynpnipinittiph hwagby: vi-p wt-
hwjnnptt juulwsh sh tupwpynid v2-h guwhwwnwljwih wiybndnipniup,
nphtt bw wywunwd bk wyt wwydwih ghwpnud, np v2-p Ygkpswuh vi-h
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Ununpnipinilip, wyjuhtipt' npubu hiptwhwunwndwi hwdwp jupupint-
unid vnwbwnt Ynwgpnipinil, hyyhu twb wyt wwydwth ghypnid, np
u2-p hujuwbu gpuljut £ hwdwpnid vi-h hwnlwihsubpp, wpuppubpp b
wihpwdbon £ hwdwpmd wpunwhwjnt] tdwb qhwhwnwljuwi junupwjhte
l/jud ny funupwyhtt gnpénnnipiniuttpny, wyn nhypnid vi-h b v2-h dwnwy-
potpnibbbpp hwdpuund Bu: vi-p unwtnud | wiljlind juppwjuniuntd, upw
hunnppuljguljut tyuwwnwlp juyugl] k, v2-p tnybwybu ppujubugpty b
hp dnwugpmpniip wpnwhwyinking gnykun ui-h hwugkhb:

Jhpohlip uvnwinud E ppuljui ghwhunuljwi htwnbju) kpubwln] ue-p
guujwunid E gnyg ww) vi-hi, np tpw wpunwphtt mbtupp, npuljubpp b w-
puppubpp guwhwwnygb] Bt pupdp, pun wpdwiyny: Lw bwb guujwind
EJumwhtgub) vi-hit, np pupp (v2-p) wultnsd £ b hwdwlpnid £ vi-hi, hiwn-
bwpwp thnpdnid E npnowlhh gnpénnmipjudp hpulwubwugil] hp dnwn-
poippniip hbwpwdnphbiu pupkhwenn b wupnpowlwl, b npuing huly
htwpwynphtiu wpynitwdbn hpwjuwibwgut] hp hunnppujgujut tyw-
nwlp, npp Wi-ht epwjuniub o b pu hwugkhl wbngs U huuwubu pupdp
gtwhwnuljut wpnwhwjnbkint vhongny: Gpk vi-p JEkpdwuh v2-h qnpédn-
nnipjniblkpp &hon’ Tu2-h wwpg, ny qunnh dnwnpnipjnibibph nkuwby-
niihg, wyw v2-h tywwnwlp hpwwbwgyws k, dnwunpnipjniup pupbhw-
onn U wdpnnowljui hwugyk] k vi-hu. hknbwpwp, hklnwyunynn puughpp
nwdyus t:

Ujuwhuny, hiputwgnybuwnp ny dvhwjb (kqupwiwlut Eplbnyp b, wjh
unghwjuuwb nwqUwywpnipintl, npp jupudws £ pnuwhgutnh dhowquy-
nhg, Wpulnipuyhtt wnwbdtwhwwnlnipjniiitinhg b hnghpwbwlwt gnpént-
ubphg:

HAPUHE I'ACHAPSH - Cemanmuko-npazmamuyieckas XapakmepucmuKka peieozo aKma
camosocxeanenus. — 1{eNbio TaHHOW CTAaThH SIBISIETCS MPEICTABICHUE CEMAaHTHIECKUX U Ipar-
MaTHYECKHX OCOOCHHOCTEH pEeveBhIX aKTOB BHIPAXAIOIIMX CaMOBOCXBaJeHHE. B oTimuue oT
MOXBaJIbl, CAMOIIOXBaJIa HMEEeT HETATHBHBIN OTTEHOK. B X0J1e 3TOro akTa roBOPSILIHI 3asBIseT O
CBOMX JIOCTOMHCTBAaX, YCIIEXaX, YMCHHUSIX M KAueCTBaX C LENbI0 NPEACTaBUTh UX B MOJIOKH-
TeJbHOM cBeTe. CaMOBOCXBAJICHHE — 3TO BHJ MOXBAIBI, TP KOTOPOM TOBOPSIIIMA aJpecyeT
IIOJIO’KUTENBHYIO OLIEHKY caMoMy ceOe, B 3TOM ClIydae aJpecaT CaMOBOCXBaICHHS OJHOBPEMEHHO
BBICTYIIaeT M B KayecTBe aJapecara IOXBaJbl, TO €CTh IMPH PEATU3ALUH CAMOBOCXBAJICHHUS
TOBOPSIIIUH SBJSIETCS OJIHOBPEMEHHO CYOBEKTOM OLICHKH U 00BeKTOM. OH IMBITAETCS MOBBICUTD
CBOIO CAMOOIICHKY, TPOM3BECTH BIleUaTiIeHNe Ha IPYTHUX U CO3aTh cebe pemyranuio. Llens atoro
MOCTYIIKa — 3aBOCBAaTh BHHUMAaHUE M BOCXHMIICHHE, HaMEPEHHE CaMOBO3BEIMYHMBAIOIICTOCS
YeJoBeKa COCTOMT B TOM, YTOOBI JOOWTHCS CBOEW IIENM, MBITAsICh JOOHTBCS OINOOPEHUS
cobeceqHMKa, B pe3yibTaTe Yero ero BepOajlbHOE M HeBepOaTbHOE MOBEACHUE MOXKET
BBIPAXATHCS JaKe B CAMOYHHYID)KEHHH. ECIIM caMOBOCXBalleHHE CKPOMHOE M YMECTHO B KOH-
TEKCTE, OHO MOXKET ITOBBICUTH ABTOPUTET 4YEIOBEKa, B TO BpeMs KaK Upe3MEpPHOE CaMOBOC-
XBaJICHHE MOXET OBITh BOCHIPUHATO KaK BbICOKOMepue. Peanusanus gaHHOTO akTa 00ycioBieHa
PasHBIMH CTaTyCHBIMHM M POJIEBBIMH XapaKTEpPUCTUKaMHU KOMMYHHMKaTOpoB. Hacrosimas craThs



74 FPuliplkp Gpliubh huwduyuwpubh. Fuliwuppnienti

SIBJISICTCS TIOTBITKOM BBIJICTIUTh CEMAHTHUYCCKHE H MparMaTUICCKUE XapaKTCPUCTUKU OTUX
PCUCBBIX AKTOB.

KiroueBble cilioBa: peuegoui akm, camogocxeanenue, nepioKymusHblll pe3yibmanm, KOMMYHUKA-
MUBHAs yeb, ULIOKYMUGHOE HaMepeHue, aopecam.

NARINE GASPARYAN - The Semantic-Pragmatic Characteristics of the Speech Act of Self-
praise. — The purpose of the article is to present the semantic and pragmatic features of speech
acts expressing self-praise. Unlike praise, self-praise has a negative connotation. It can be
expressed through different perlocutionary acts. The purpose of this act is to gain attention and
admiration, trying to please the listener and gain his approval with his verbal and non-verbal
behaviour, pleasing the addressee. While realising this act, the speaker declares about his merits,
successes, skills and qualities in order to present them in a positive light. Self-praise is a type of
praise when the speaker addresses a positive assessment to himself; that is, in this case, the
recipient of the self-praise acts as the recipient of the praise at the same time. He tries to strengthen
his self-esteem, impress others, and establish authority.

If self-praise is modest and consistent with the context, it can strengthen the person's authority,
while excessive self-praise can be perceived as arrogance. The intention of a self-praising person
is to achieve his goal by trying to gain the approval of the interlocutor, as a result of which his
verbal and non-verbal behavior can be expressed even in self-deprecation by using self-
humiliating expressions. The implementation of this act is conditioned by the different status and
role characteristics of the communicators. The present paper is an attempt to outline the semantic
and pragmatic peculiarities of these speech acts.

Key words: speech act, self-praise, perlocutive result, communicative purpose, illocutive
intention, addressee.
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